
TELÉFONO DE EMERGENCIA 24 HORAS: 1-800-255-3924
FUERA DE ESTADOS UNIDOS: +1 (813) 248 0585
AUSTRALIA: 1300-954-583

MADE IN THE USA WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS
HECHO EN ESTADOS UNIDOS CON MATERIALES DE ORIGEN GLOBAL
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LABEL FRONT
HINGED LABEL COVER

HINGED LABEL OPEN

Basalt  /  Blockwork  /  Brick  /  Pavers  /  Countertops  /  Concrete 
Pavers  /  Granite  /  Limestone  /  Marble  /  Slate  /  Travertine  /  
Cement Tile / For Exterior or Interior Use

Ideal For Use On: Ideal Para Usar En:

A penetrating, invisible and breathable 
water-based sealer that will protect natural 
stone, tiles, pavers, concrete, grout, on floors, 
driveways, etc. Waterbased Penetrating Sealer 
resists spills from most foods and reduces 
on-going maintenance.
 
FOR MORE INGREDIENT INFORMATION, 
TECHNICAL  DOCS, AND APPLICATION TIPS, 
SCAN THE CODE BELOW OR VISIT: 
STAIN-PROOF.COM

Waterbased 
Penetrating Sealer

WARNING: Causes eye irritation. PRECAUTIONS: Do not handle until all 
safety precautions have been read and understood. Wear eye 
protection/face protection. Keep container tightly closed. KEEP OUT OF 
REACH OF CHILDREN.

FIRST AID: If exposed or concerned get medical advice.  IF ON SKIN: Wash 
with plenty of soap and water. IF INHALED: If breathing is difficult, 
remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. If breathing has stopped give artificial respiration.  IF IN EYES: 
Rinse cautiously with water for several minutes.  Remove contact lenses, 
if present and easy to do.  Continue rinsing. CONTENTS: Non Hazardous. 
STORAGE: Store in a well-ventilated place.  Keep cool and locked up. 
IN CASE OF Fire: Use alcohol resistant foam or normal protein foam for 
extinction. DISPOSAL: Dispose of contents in accordance with applicable 
local/national/regional/international regulations.

SHIPPING NAME: Non Dangerous Goods  

.

Basalto / Bloque / Ladrillo / Adoquines / Encimeras / Adoquines De 
Hormigón / Granito / Piedra Caliza / Mármol / Pizarra / Travertino / 
Baldosas De Cemento / Para Uso Exterior O Interior

ADVERTENCIA: Provoca irritación ocular PRECAUCIONES: No manipular hasta 
que se hayan leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. Usar 
protección ocular y facial. Mantener el recipiente bien cerrado. MANTÉNGASE 
FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRIMEROS AUXILIOS: Si se ha expuesto o está preocupado, pida consejo 
médico.  EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar la piel con abundante agua 
y jabón. EN CASO DE INHALACIÓN: Si tiene dificultades para respirar, extraer a 
la víctima de la zona contaminada y mantenerla en reposo en una posición 
cómoda para respirar. Si ha dejado de respirar, administre respiración 
artificial.  EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar cuidadosamente con 
agua durante varios minutos.  Quitarse las lentes de contacto, si lleva y resulta 
fácil de hacer. Continuar enjuagando. CONTENIDOS: No peligrosos. 
ALMACENAMIENTO: Almacenar en un lugar bien ventilado.  Mantener en un 
lugar fresco y bajo llave. EN CASO DE INCENDIO: Usar espuma resistente al 
alcohol o espuma de proteína normal para la extinción. ELIMINACIÓN: 
Desechar los contenidos de conformidad con las normas locales, regionales, 
nacionales e internacionales.

NOMBRE DEL ENVÍO: Mercancía no peligrosa

APPLICATION:   1. ALWAYS TEST PRODUCT ON A SMALL AREA FIRST and allow a 24-hour cure time to determine 
the ease of application and desired results. 2. Apply when surface temperature is between 40 - 95°F (5 - 
35°C). Ensure surfaces to be treated are clean, dry and free of residues. 3. Generously and evenly saturate the 
surface with Stain-Proof™ Waterbased Penetrating Sealer using a lamb’s wool applicator, low-pressure 
pump sprayer, roller or a paint brush for small cut in areas. Avoid contact with surrounding areas. Very 
absorbent surfaces may need a second coat. Apply a second coat while the first coat is still wet. 4. Allow the 
sealer to penetrate for approximately 10 minutes, but before the sealer dries, thoroughly wipe off all excess 
from the surface with clean, dry, white cloths/towels. When sealing a large area, work in smaller sections so 
the excess can be easily removed before it dries. 5. Total application rate is approximately 1 quart per 40 to 
120 sq.ft. or 1 liter per 4 to 12 sqm (1 gallon per 160 to 480 sq.ft. or 3.79 L per 16 to 48 sqm) depending on 
surface absorption. Avoid moisture contact with the surface for six hours after application. 6. Clean 
equipment with water. 

NOTE: Stain-Proof™ Waterbased Penetrating Sealer will not prevent etching from acidic liquids, or surface 
wear and may lighten or darken some surfaces. Clean sealed surfaces only with a pH balanced stone cleaner 
such as Stain-Proof™ Countertop or Floor Cleaner. Harsh chemicals, including bleach, will break down sealer

VOC (CALCULATED):  <5 g/L

Un sellador a base de agua penetrante, 
invisible y transpirable que protegerá la piedra 
natural, los azulejos, los adoquines, el concreto, 
la lechada, en los pisos, los caminos de acceso, 
etc.  El sellador penetrante a base de agua es 
resistente a los derrames de la mayoría de los 
alimentos y reduce el mantenimiento continuo.
 
PARA MÁS INFORMACIÓN SOBRE LOS 
INGREDIENTES, DOCUMENTOS TÉCNICOS 
Y CONSEJOS DE APLICACIÓN, ESCANEE EL 
CÓDIGO ABAJO O VISITE: STAIN-PROOF.COM

Sellador Penetrante 
A Base De Agua

APLICACIÓN:   1. PROBAR SIEMPRE EL PRODUCTO EN UNA ZONA PEQUEÑA PRIMERO y deje pasar un tiempo de 
curación de 24 horas para determinar la facilidad de aplicación y los resultados deseados. 2. Se aplica cuando 
la temperatura de la superficie está entre 40 y 95°F (5 y 35°C). Asegúrese de que las superficies a tratar estén 
limpias, secas y libres de residuos. 3. Saturar la superficie de forma generosa y uniforme con el sellador 
penetrante a base de agua Stain-Proof™ utilizando un aplicador de lana de cordero, un rociador con bomba 
de baja presión, un rodillo o una brocha para pequeños cortes en las zonas. Evitar el contacto con las zonas 
circundantes. Las superficies muy absorbentes pueden necesitar una segunda capa. Aplicar una segunda 
capa mientras la primera todavía está húmeda. 4. Dejar que el sellador penetre durante unos 10 minutos, 
pero antes de que el sellador se seque, limpiar a fondo todo el exceso de la superficie con paños o toallas 
blancas limpias y secas. Cuando se sella una zona extensa, trabajar en secciones más pequeñas para que el 
exceso se pueda eliminar fácilmente antes de que se seque. 5. La tasa de aplicación total es de 
aproximadamente 1 cuarto de galón por cada 40 a 120 pies cuadrados o 1 litro por cada 4 a 12 metros 
cuadrados (1 galón por cada 160 a 480 pies cuadrados o 3.79 litros por cada 16 a 48 metros cuadrados) 
dependiendo de la absorción de la superficie. Evitar el contacto con la humedad durante un mínimo de seis 
horas después de la aplicación. 6. Limpiar el equipo con agua. 

NOTA:  El sellador penetrante a base de agua Stain-Proof™ no evitará el deterioro causado por líquidos 
ácidos ni el desgaste de la superficie, y puede aclarar u oscurecer algunas superficies. Limpiar las superficies 
selladas solo con un limpiador de piedra con pH balanceado como Stain-Proof™ Countertop o Floor Cleaner. 
Los productos químicos fuertes, incluyendo el blanqueador, estropearán el sellador.

COV (CALCULADO):  < 5 g/L

•  Treated Surfaces Are Easier To Maintain

•  Easy Application

•  Penetrating, Invisible And Breathable

• Las Superficies Tratadas Son Más Fáciles De Mantener

• Aplicación Fácil

• Penetrante, Invisible Y Transpirable

FORMERLY /ANTERIORMENTE: STAIN-REPELLA™

by SEALER / SELLADOR

1 Gallon / 3.79 L  

111532-F-L  07.20

24 HOUR EMERGENCY CHEMTEL - 1-800-255-3924
OUTSIDE USA+1 (813) 248 0585
AUSTRALIA 1300-954-583

Waterbased Penetrating Sealer
Sellador Penetrante A Base De Agua

Stain-Proof by Dry-Treat
Waterbased Penetrating Sealer
1 Gallon
Front Label SKU: 111532-F-L 
Back Label SKU: 111532-B-L

111532

www.stain-proof.com
info@drytreat.com
Stain-Proof,
a division of ICP.

150 Dascomb Rd, 
Andover, MA 01810, 
USA
1 866 667 5119

30-32 Assembly Drive 
Tullamarine, Vic, 3043 
Australia
1800 786 617

WARNING: Irritant. Carefully 
read cautions on back panel.

ADVERTENCIA: Irritante. Lea 
detenidamente las advertencias 

en el panel posterior.


